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生都熟悉的语法和翻译这两个要素! 通过学习语法和翻译"教师力图使学生的语
言学习变得更加容易!
在教学实践中"教师为了能够更清楚#更集中地向学生解释语法规则"运用

了缺乏上下文联系的句子进行教学! 也正是由于他们赋予句子这样特殊而重要
的地位"他们的教学法遭到了改革派的激烈批评"并成为改革派对其进行改革的
一个焦点! 改革运动提出的其中一条教学原则就是以 $连贯的课文为教学的核
心%!
语法翻译法是 !" 世纪末在普鲁士&德国’中学创建#使用的一种教学法"于

!#世纪初在以数学# 自然科学和现代语言为主要教学科目的实科中学建立起牢
固的地位!
虽然德国是语法翻译法的诞生地"但是促使后期的语法翻译法的特点&强调

精确性#强调语法上的系统性和完整性#强调翻译#忽视口语’成型的却是 !# 世
纪 $% 年代的英国! 当时英国盛行由大学控制的公共考试制度"这种考试把对古
典语言学习的要求搬到了现代语言的教学中"强调书面语的精确性"强调对语法
进行条分缕析"忽视口语! 这些要求不可避免地对负责带领学生参加这种大学入
学考试的教师产生了影响" 使他们将语言教学内容的选择和教学方法的运用与
当时的考试联系起来!

!#世纪初$古典法%的名称逐渐被$语法翻译法%这一新名称所代替! 有意思
的是"这一新名称是由$古典法%的反对派提出的! $语法翻译法%把人们的注意力
集中在该方法当初创建时并不太重要的两个特点((($语法%和$翻译%上! 当时
采用$古典法%的初衷是对教学进行改革"把在家庭里针对个人实施的个别教学
方法进行革新"以适应当时学校的班级教学! 但是"这个方法在后来的外语教学
过程中"由于大学入学考试的指挥棒作用"变得越来越强调语法和翻译的作用!
教师在教学过程中"既把语法和翻译当做外语教学的手段"又视它们为外语教学
的目的!
普拉特&&’()*’’和塞尔斯)穆尔西亚&+,-.,/01’.2(’总结了语法翻译法的八个

主要特点*
34 +-(55,5 (’, )(167) 28 )7, 9*)7,’ )*861,: ;2)7 -2))-, (.)2<, 15, *= )7,

)(’6,) -(861(6,4
>4 01.7 <*.(?1-(’@ 25 )(167) 28 )7, =*’9 *= -25)5 *= 25*-(),A ;*’A54
B4 C*86 ,-(?*’(), ,DE-(8()2*85 *= )7, 28)’2.(.2,5 *= 6’(99(’ (’, 62<,84
F4 G’(99(’ E’*<2A,5 )7, ’1-,5 =*’ E1))286 ;*’A5 )*6,)7,’: (8A 285)’1.)2*8

*=),8 =*.15,5 *8 )7, =*’9 (8A 28=-,.)2*8 *= ;*’A54
$4 H,(A286 *= A2==2.1-) .-(552.(- ),D)5 25 ?,618 ,(’-@4

!!!
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第一章 !" 世纪和 #$ 世纪国外外语教学的发展
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:( ;<1174 6114=1<>= 2? 962@ 1> 1A4 3>=14=1 >B 14C1?& $A<3A 6"4 1"4614@ 6? 4C4"D
32?4? 2= E"6FF612367 6=67G?2?*

H* IB14= 1A4 >=7G @"<77? 6"4 4C4"3<?4? <= 1"6=?761<=E @<?3>==4314@ ?4=14=34?
B">F 1A4 16"E41 76=EJ6E4 2=1> 1A4 F>1A4" 1>=EJ4*

K* ;<1174 >" => 6114=1<>= <? E<L4= 1> 9">=J=32612>=*!

自从语法翻译法诞生以来!尽管对它的谴责声不绝于耳!但它毕竟经受住了
+,世纪 KM年代到 NM世纪初进行的外语改革运动的冲击! 在以后几百年的现代
外语教学的发展过程中!它与直接法"听说法"视听法"交际法等各种各样的教学
法流派进行竞争!并在学校教育领域中占有一定的地位# 究其生命力如此之顽强
的原因!是它在两个方面适应了教学实践$测试和教师#
由于以测试语法规则为基础的试题!编制比较方便!评分比较客观!因此语

法成为各类外语测试的主要内容!即使在当今的一些重要的%决定人生命运的外
语测试中依然保留着语法内容&
由于外语教学主要不是由外籍教师来承担!而是由本国自己的教师来承担!

他们的外语口语相对比较弱!运用外语进行教学有一定的困难!且对教师的权威
构成很大的威胁& 而使用母语教授语法规则对教师的威胁相对较小!因此!许多
教师即使知道语法翻译法的弱点!他们还是愿意使用&

!二" !"世纪初至 !"世纪 #$年代外语教学领域的变化

在这个阶段!虽然语法翻译法有了进一步的发展!但是它的弱点暴露得越来
越充分!古典语言逐渐失宠!现代语言越来越受到重视!外语教学领域出现了三
个方面的变化$

+( 现代外语教学逐渐成为中等教育课程中的一个组成部分
现代语言与古典语言为争夺在课程中的地位曾经进行了异常艰苦的斗争&

自中世纪以来!拉丁语一直在学校课程中占有一席之地!而且它与希腊语从文艺
复兴时期开始以来一直分享着这种优越的地位& 因此它们决不肯轻易地把自己
盘踞多年的地盘拱手让给现代语言& 在 +KMM年至 +,MM年期间!除了古典语言之
外!几乎没有学校开设外语课& 但是到了 +,MM年!大多数中学都已经把一二门主
要欧洲语言纳入了他们的核心课程&
当然!这种学科的变化不是只在外语教学领域孤立地发生的!它是与中小学

教育的发展密切相联的& 虽然中小学教育的发展有着悠久的历史!但是从严格意
义上来讲!现代正规的中小学教育制度是在 +,世纪后半叶才开始逐步建立和发

!!!
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展起来的! 随着中小学教育制度的确立"学科结构也进行了调整"现代的流行语
言逐渐进入了中学的课堂!

!" 校外外语学习市场逐步扩大
到 #$ 世纪初" 欧洲各国资本主义获得了进一步发展" 科学技术日新月异!

#%!& 年"世界上最早的铁路在英国建成通车"新的航线也在不断地被发现"这些
都大大缩短了人们之间的距离" 正像现在的互联网和飞机把全球变成了一个地
球村一样! 到 ’$世纪 &( 年代"欧洲各国之间的贸易往来日益频繁"它们与世界
上其他国家的贸易交往也逐渐增多! 因此"外语的重要性也日趋显现出来!
与此相适应的是实用性外语学习市场的出现! 中学和大学对这个市场不感

兴趣"然而这个外语学习市场不仅存在"而且还在不断地发展"以满足人们学习
外语的需求! 学习实用性外语的主要是成年人! 教材大致分成两大类#一种是旅
游者手册$另一种则是既注意外语基础性%又注意外语实用性的教材!
由于在欧洲各国中"德国对实用外语教学的需求最为旺盛"所以最早开拓实

用外语教学市场的是两个德国人# 阿恩 &)*+,- ./,0 ’1$23’%2&’ 和奥朗多弗
&456,*67/ 89::;*65< =>>5,<9*;;0 ’%(?@#%2&’!#%?A年"阿恩首先开始从事实用性的
外语教学"次年奥朗多弗也进入了这个市场! 他俩在这个领域占据主导地位长达
几十年! 直到 #%1%年贝力子&BC DC E5*>6:-0 ’%&!@’$!’’在美国罗得岛州建立第
一所专业化的语言学校"才打破这一局面! 自 ’%1%年到 ’$((年间"贝力子在美%
法%英%德等国先后共建立了约 1(所语言学校!

?C 外语教学界不断积蓄改革力量
’$ 世纪 %( 年代"外语教学改革运动&F5;9*G B9H5G5,:’进入实质性阶段"但

此前外语教学改革的萌芽已经开始孕育! 这主要表现在两个方面#一方面是人们
对语法翻译法的批评越来越多"另一方面人们在积极地讨论外语教学的改革"不
断提出新的建议"外语教学思想非常活跃"涌现出许多外语教学法史上比较著名
的人物"如马赛尔&B+*75>’%古恩&89I6,’等! 他们提出了许多有效地进行外语教
学的新思想! 但是他们的改革思想并没有得到广泛的支持"例如很多学校不愿意
让他们到学校进行实验! 此外"由于与外语教学相关的其他学科"诸如语言学%心
理学等的发展相对比较缓慢"他们的教学思想的理论基础相对比较薄弱!

二! !"世纪 #$年代至 %$世纪初的外语教学改革运动

外语教学改革运动于 #%%! 年首先在德国开始" 以菲埃托 &J6>/5>G K65:9*"
#%&L@’$’%’的(语言教学必须彻底改革)&!"# $%#&’()*+"##,’(+ -).. )-/"(#"*M’
一书的出版作为标志 " 然后迅速波及其他国家 ! ’$(A 年 " 耶斯珀森 &=::9
N5OP5*O5,"’%2L@’$A?’的(怎样教外语)&012 +1 3"&’( & 41#",5* 6&*5)&5"’一书
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出版!成为这场改革运动结束的标志"
在大约 !" 年间!许多教学改革的文章和书籍发表或出版!如菲埃托的#语言

教学必须彻底改革$%#$%% 年出版的斯威特&&’()* +,’’-. #$/012%2!’的#实际掌
握外语$&34’ !"#$%&$’( )%*+, -. /’01*’123’和耶斯珀森的#怎样教外语$&4-5 %-
62’$72 ’ 8-"2&10 /’01*’12’(出现了新创办的外语教学杂志!如#语音教师$&/2
9’&%"2 !7-02%&:*2’(成立了专业性的协会!如 2$$5 年成立的)美国现代语言协
会*&-4’ 678’)( 9:(;<:;’ =>>7?@:-@7( 7A =B’)@?:’+2$$C 年成立的 ,语音教师协
会-&D47(’-@? 3’:?4’).> =>>7?@:-@7(’和 2$%! 年成立的,大不列颠现代语言协会-
&-4’ 678’)( 9:(;<:;’ =>>7?@:-@7( 7A E)’:- F)@-:@(’/

!一" 改革运动的特点

菲埃托是德国的外语教学改革家!他以假名 G<7<>H<’ 3:(8’B 出版的0语言
教学必须彻底改革$吹响了外语教学改革运动的号角1 这本书对当时和之后的外
语教学都产生了很大的影响! 是外语教学历史上非常重要并极具参考价值的文
献" 2$$C年这本书再版时!他署上了自己真实的姓名" 在书中他抨击了由于学校
教学效率低%教学方法不当而造成的学生负担过重的现象!呼吁为了孩子的身心
健康!应减轻孩子的学习负担" 当时德国的中学课程表上三分之二的课程都是语
言课!家庭作业不算在内!他们在语言学习上需要花费 I J""个小时"身为语言教
师的菲埃托对这种状况感到非常痛心!他在该书第二版的序言中写道2

K4:- @BL’MM’8 B’ -7 L<- L’( -7 L:L’) ,:> -4’ ?7(N@?-@7( -4:- M:(;<:;’
-’:?4@(; @( 7<) ?7<(-)* 4:8 -:O’( -4’ ,)7(; )7:8 :(8 -4’ 8’>@)’ -4:- P L’)Q
>7(:MM* ?7<M8 B:O’ >7B’ ?7(-)@R<-@7( -7,:)8> L)7B7-@(; : ?4:(;’ 7A 8@)’?-@7(S!

由菲埃托发起的这场改革运动有两个显著特点2
2S 语音学家和语言教师共同参与
在这场改革运动中!许多非常著名的语音学家参与其中1 德国的菲埃托+法

国的帕西&D:>>*’+丹麦的耶斯珀森和英国的斯威特是当时赫赫有名的四位语音
学家1 除了斯威特之外!其他三人与许多在一线从事教学工作的教师一样!对学
校的外语课堂教学给予了极大的关注1 这是因为他们都是以在学校里做教师开
始自己的职业生涯!而斯威特的大半生则是做家庭教师1
积极参加这场改革运动的主要教师代表是科林哈特 &&’)B:(( TM@(;4:)8-!

2$/I12%!C’1 他写了许多有关教学改革的文章和评论!并在西里西亚&+@M’>@:’的
一所高级中学&U’:M;*B(:>@<B’对 2/ 岁起学习英语的学生采用新的方法进行教

!&7,:--V =S DS US 2%%% ; 4&3%-", -. <01(&37 =2’$7&01. 上海外语教育出版社! L5//1
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学! 这是同类教学实验研究中的第一个!
科林哈特的实验于 !""# 年春开始" 持续到 !""" 年的 $ 月" 分两个学期进

行! 第一学期从 %月中旬到 & 月" 其中 ’ 月放暑假! 第二学期从 !( 月到次年 )
月"其中圣诞节期间放假!
他先进行两周半#*+个小时$的英语语音教学"这包括听力和口语练习%接下

去他进行课文教学! 在进行课文教学的过程中"发音练习依然非常重要"因此他
大声朗读课文若干遍"学生听"然后重复"直到学生能够流利地说出为止! 他使用
翻译手段给学生解释课文的意思! 学生明白了课文的意思之后"他再运用归纳法
进行语法教学! 一个月之后"科林哈特教学生如何就课文进行理解性问答练习"
并引导他们把课文与日常生活联系起来!
第二学期他开始进行写方面的训练! 学生练习抄写"书面回答问题"书面复

述课文等! 实验结束时"学生在语言知识上取得了很大的进步"甚至在语法方面
也没输给传统的教学法! 学生在使用口语方面显示出的自信心尤为突出!

,- 影响面广
这场改革运动是由德国的菲埃托&语言教学必须彻底改革’一书引发的"但

它很快波及法(英等许多其他欧洲国家"这表明当时欧洲各国的外语教学都面临
相同的问题和困难% 法国的帕西(英国的斯威特(丹麦的耶斯珀森等学者专家都
倾力而为"对外语教学的改革运动作出了自己的贡献% !"". 年帕西建立)语音教
师协会*"该协会于 *"&’ 年更名为 )国际语音协会*+/012304156047 8960215: ;<<6=
:541560$% 同年他还创办了&语音教师’杂志+!"# $"%&#’() *#+,"-."该杂志于 !""&
年更名为 /- 0+(’.- $"%&-’(12-$% 斯威特花了近 $+ 年的时间写出了影响深远的
著作&实际掌握语言’"该书于 !"&& 年出版% 耶斯珀森于 !&+% 年出版的&怎样
教外语’对这场改革运动进行了总结%

!二" 改革的原则

这场外语教学改革运动基于三项基本原则,
!- 口语是第一位的>192 ?35@4:A 6B <?22:9C!

这条原则强调口语是第一位的"这是&语言教学必须彻底改革’一书的主题%
菲埃托指出"改革必须首先以语音学为基础对口语进行精确的描述"并对教师进
行恰当的语音训练%这是针对当时外语教学存在的问题而提出的%虽然当时许多
中学都开设了现代语言课" 但是教师依然沿用教古典语言的语法翻译法来教现
代语言"重视书面语的学习"而忽视了口语的教学% 语音与字母混淆(教师发音不

!D6E411F ;- 8- G- !&&& 3 4(5’%.6 %7 8&9:(5" *#+;"(&9F 上海外语教育出版社" ?!’!%
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准等现象屡见不鲜!
!" 教学的核心是连贯的课文!"#$ %$&"’()*"+ ,- "./ %,&&/%"/0 "/1" (2 "./ #$%&$’

() *+$ *$,-+.&/0’$,%&.&/ 1%(-$223!

这条原则强调连贯的课文是教学的核心! 这一原则的提出和运用得益于当
时心理学"教育学和方法论的发展!
在 45世纪末#官能心理学盛行! 该心理学派认为#人的心灵有若干种官能#

如视"听"说"记忆"想像"思维"注意等! 如果能运用适当的材料使各种感官功能
得到训练#就可以形成能力! 这种能力可以迁移#用于各种不同的活动"不同的情
景#从而促进其他学习任务的完成!
在官能心理学基础上形成的形式训练主义教学思想认为# 教学的目的不在

于学生是否掌握学习内容#而在于他们学习的过程和获得知识的方法! 选择学习
科目的主要依据是能否训练学生的官能#如拉丁语就是训练官能的最好的学科!
学习拉丁语不在于学生从内容上受益多少#而在于经过拉丁语严格"细密"繁难
但有规律的训练#提高他们的智力#培养他们的学习能力!
形式训练说在教育学和心理学上引起过不少的争论# 尤其是对学习能力的

迁移问题! 随着心理学"教学论和课程论的发展#它虽然失去了往日的影响力#但
是学习能力的培养和迁移依然是当今心理学"教育学等学科研究的重要课题!
受官能心理学和形式训练说的影响#语法翻译法利用拉丁语细密"繁难但有

规律的语法规则#训练学生的智力$为了使学生的注意力集中在语法形式上#教
师经常运用一些孤立的"枯燥乏味的"甚至荒谬的句子进行教学#如%&棕色的牛
坐在树上吱吱叫’"! &教学的核心是连贯的课文’这一原则就是针对当时教学中
存在的这种机械乏味的现象提出来的!
到 46世纪#联想主义心理学盛行! 它十分重视联想的作用#以联想来解释说

明一切心理现象! 联想对观念的融合起重要作用#它既可以组合成复合观念#又
可以集结成具有新性质的复杂观念! 孤立的单词和句子不利于联想的形成#而连
贯的课文可以使学生在词"句"篇之间形成必要的联想#促进学生的学习!
从教学的观点来看# 主题立意有价值的连贯的课文优于传统课本中那些毫

无意义的句子!这就提出了如何选择和组织课文的问题!这个问题依然是目前教
育界研究的重要课题!
以连贯的课文作为教学的核心这一原则也深受培根的学术方法(((经验归

纳法的影响! 47世纪以来#以培根为代表的哲学家认为#经院派哲学以演绎三段

!8(9,**: ;" <" =" 4666 ! "#$%&’( &) *+,-#$. /012.#+,: 上海外语教育出版社# 1454!
"章兼中%)国外外语教学法主要流派*#华东师范大学出版社 46>? 年版: 第 6 页!
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论为中心的逻辑已陷入窠臼!与事实的研究相去甚远!无助于科学的发展" 因此
培根在他的#新工具论$%!"#$&一书中提出了归纳法!即一种以观察和实验为基
础!通过收集正反两方面的材料!从大量个别的具体事物中找出共同规律的方法"
语法翻译法运用演绎法教语法规则" 他们先提出语法规则!然后运用句子和

课文去解释说明语法规则" 学习外语的目的除了训练学生的智力外!就是学习语
法规则" 语法规则是外语学习的最终目的"
而改革派则提出运用归纳法进行语法教学! 连贯的课文为学生提供了一定

的观察语言现象’归纳语法规则的材料( 从采用演绎法教语法转到采用归纳法教
语法!极大地丰富了语法教学的手段) 这两种方法依然在当今的外语语法教学中
发挥着重要作用"

%& 在课堂运用口语法进行教学是非常重要的 ’()* +,-./0(* 123.23(4 .5 +6
.2+/ 7*().8./.94 36 ()* :/+--2..7;!

这条原则强调了运用口语法实施课堂教学的重要性" 改革家们希望教师用
外语作为课堂交流的主要手段! 在解释生词的意义和新的语法规则时可以使用
母语" 关于教学中*不使用翻译+的观点是直接法%<)* =32*:( >*().8&提出的!是
贝力子学校的特色?这是因为贝力子学校聘请的都是本族语教师) 而改革运动中
的外语教师是非本族语教师!他们虽然接受了使用外语上课的理念!但却认为这
种极端的排除母语的观点对促进教学并没有什么好处)
改革派认为!在学生学习外语的初期运用口语训练非常重要) 菲埃托指出!

连贯的课文为学生就课文内容进行口头问答和对课文进行口头复述提供了便

利!这些口语练习有助于学生运用新学到的语言)
改革运动除了关注外语教学的改革之外! 还对当时学生学习负担过重的问

题给予了格外的关注) 菲埃托在,语言教学必须彻底改革$中指出!学生学习负担
过重!语言教学负有不可推卸的责任!因为外语在课程中占据主要地位) 如果教
师采用以口语为基础的合理的教学法!学生不仅可以更加有效地进行学习!而且
学生的学习负担就会大大减轻)

!三" 语言教学的自然法!6+(02+/ 7*().8 .5 /+690+9* (*+:)369"

采用自然法进行外语教学已经有几百年的历史了) 文艺复兴时期法国人文
主义思想家-散文家和教育思想家蒙田%>3:)*/ @4A0*7 8* >.6(+396*! BC%%D
!CEF&!在父亲精心设计的直接教学计划中学习拉丁语!" 岁已能够说一口流利的
拉丁语)他学习拉丁语的经历是外语教学中运用自然法的一个典型案例)蒙田在

!G.H+((? I& J& K& BEEE ! "#$%&’( &) *+,-#$. /012.#+,? 上海外语教育出版社! 1BLB)
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!关于孩子的教育"#!""#$ %& ’() !*+,#’-%& %. /(-0*1)&$!"#$% 一文中描述了他
幼年学习外语的经历&

%&’() * +,- ,. /01-) ,/2 3)451) .&) 4’1-. (55-’/6 54 78 .5/60)9 &) :0. 7)
’/ ;&,16) 54 , <)17,/9 .5.,((8 ’6/51,/. 54 501 (,/60,6) ,/2 =)18 +)(( =)1-)2 ’/
>,.’/?@@ #A&’- 7,/% ;,11’)2 7) ,150/2 ;5/-.,/.(8B ,/2 +’.& &’7 &) &,2 .+5 5.&)1-
()-- (),1/)2 .5 (55C ,4.)1 7) ,/2 1)(’)=) &’7@ D5/) 54 .&)7 -:5C) .5 7) ’/
,/8 (,/60,6) 30. >,.’/@ E- 451 .&) 1)-. 54 .&) &50-)9 ’. +,- ,/ ’/=’5(,3() 10()
.&,. /)’.&)1 78 4,.&)1 /51 78 75.&)19 /51 ,/8 7,/-)1=,/. /51 7,’29 -&50(2
0..)1 ’/ 78 :1)-)/;) ,/8.&’/6 30. -0;& >,.’/ +512- ,- ),;& 54 .&)7 &,2 (),1/.
’/ 512)1 .5 ;&,. +’.& 7)@ *. +,- +5/2)140( &5+ 70;& .&)8 ,(( :154’.)2 38 .&’-@!

在 !F 世纪以前$富裕的家庭在家里对个别孩子进行类似于蒙田的这种运用
自然法学习古典语言的教学还是比较普遍的’
但是$ 运用自然法的教学理念进行现代语言教学的早期改革者是法国人古

恩#G1,/;5’- <50’/%’他通过自己运用古典法学习德语的痛苦经历$发现了古典法
的弊端(又通过观察自己的侄子与其他孩子学习母语的过程$提出了外语学习的
系列法#A&) H)1’)- I).&52%’
古恩在中年时决定学习德语$他在德国汉堡住了一年’ 到达汉堡后$他不是

与当地人进行交流$而是在他的住所里学习一本德语语法书$记忆 JK# 个不规则
的德语动词’ 他学习了大约十天$就兴冲冲地到大学里去检验他的学习成果$结
果连一个字都没有听懂’ 他没有气馁$又把自己关在房间里学习德语’ 这一次他
除了继续背他已经学习过的语法和不规则动词外$还学习词根’ 当他又一次满怀
成功的希望出现在大学课堂时$结果与上次一样$他还是一个字也没有听懂’ 在
德国的这一年中$他独自呆在房间里背语法书$翻译歌德和席勒的书$甚至背了
三万个德语单词$然而还是听不懂德语’ 只有一次他曾尝试运用与人交谈的方式
学习德语$但遭到别人的耻笑$他便放弃了这个方法’ 年底时$他垂头丧气地回到
法国$却惊喜地发现他三岁的侄子已经变成了一个话匣子$而一年前他还不怎么
会说话呢)
他对孩子学习母语的过程进行了仔细地观察$ 又对自己学习德语的经历进

行反思$终于发明了外语学习的系列法’ 该法有两个特点!
第一$运用概念上互相关联的一系列句子进行学习’ 这些句子容易理解$不

需要对它们进行语法解释’
第二$学生直接学习句子$不使用翻译’

!L5+,..9 E@ M@ N@ !FFF 2 3-"’%1$ %. !&40-"( 5)6,(-&4O 上海外语教育出版社$ ::!FJP!FQ’
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古恩认为!所有的事情都可以分解成若干个小单元!这些小单元相互联系!
构成一个系列" 例如#开门$这件事可以由如下单元构成%

!" # $%&’ ()$%*+, (-. +))*"
/" # +*%$ 0.%* () (-. +))*"
1" # 2.( () (-. +))*"
3" # ,()4 %( (-. +))*"
5" # ,(*.(6- )7( 89 %*8"
:" # (%’. -)&+ ); (-. -%0+&."
<" # (7*0 (-. -%0+&."
=" # 47&& (-. +))*"
>" ?-. +))* 8)@.,"
!A" ?-. +))* (7*0, )0 B(, -B02.,"
!!" # &.( 2) ); (-. +))* -%0+&."!

这种仿照幼儿学习母语的途径实施外语教学的方法在贝力子和斯威特等其

他应用语言学家的努力下!发扬光大!在 !>世纪末形成了直接法&

!四" 直接法的特点

直接法有哪些特点呢’理查兹(CB6-%*+,)和罗杰斯(C)+2.*,)总结了该法的八
个主要特点%

!" D&%,,*))8 B0,(*76(B)0 $%, 6)0+76(.+ .E6&7,B@.&9 B0 (-. (%*2.( &%027%2."
/" F0&9 .@.*9+%9 @)6%G7&%*9 %0+ ,.0(.06., $.*. (%72-("
1" F*%& 6)8870B6%(B)0 ,’B&&, $.*. G7B&( 74 B0 % 6%*.;7&&9 2*%+.+ 4*)2*.,,B)0

)*2%0BH.+ %*)70+ I7.,(B)0J%0+J%0,$.* .E6-%02., G.($..0 (.%6-.*, %0+ ,(7+.0(,
B0 ,8%&&K B0(.0,B@. 6&%,,.,L

3M N*%88%* $%, (%72-( B0+76(B@.&9M
5M O.$ (.%6-B02 4)B0(, $.*. B0(*)+76.+ )*%&&9M
:M D)06*.(. @)6%G7&%*9 $%, (%72-( (-*)72- +.8)0,(*%(B)0P )GQ.6(,K %0+ 4B6J

(7*.,R %G,(*%6( @)6%G7&%*9 $%, (%72-( G9 %,,)6B%(B)0 ); B+.%,M
<M S)(- ,4..6- %0+ &B,(.0B02 6)84*.-.0,B)0 $.*. (%72-(M
=M D)**.6( 4*)0706B%(B)0 %0+ 2*%88%* $.*. .84-%,BH.+M"

!CB@.*,K TM UM V ?.84.*&.9K UM WM !><= ! "#$%&’%$( )*’+, &- &., /,$%.’01 -2 301(’4. $4 $
5,%-0+ 6$01*$1, -# 7-#,’10 6$01*$1, XFE;)*+ Y0B@.*,B(9 Z*.,,[ 4/!M

"S*)$0P \M ]M !""# "#’0%’8(,4 -2 6$01*$1, 6,$#0’01 $0+ /,$%.’01 $Z*.0(B6. \%&&[ 433M
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到 !"世纪 #$年代!直接法开始走下坡路" 直接法的失宠有几个原因#教师
的外语口语能力较弱$它不太适合教成年人学习外语$比较抽象和复杂的语言现
象难以用外语进行教授$由于在教学中不使用母语!教师有时用外语解释很长时
间仍无法将有些语言现象解释清楚!浪费了许多的教学时间"

第第第二二二节节节 !"世纪国外外语教学的发展

在本节中!我们拟分四个部分对 %$ 世纪国外外语教学的发展进行回顾和探
讨" 第一部分重点回顾和探讨 %$ 世纪初至 %$ 世纪 &$ 年代国外外语教学的发
展$第二部分重点回顾和探讨 %$ 世纪 ’$()$ 年代国外外语教学的发展$第三部
分重点回顾和探讨 %$世纪 *$(+$ 年代国外外语教学的发展$第四部分重点回顾
和探讨 #$世纪 ,$年代以来国外外语教学的发展"

一! !"世纪初至 !"世纪 #"年代国外外语教学的发展

外语教学改革运动在 #$ 世纪初基本结束!在改革运动中针对语法翻译法而
提出的改革法%%%直接法!成为欧洲一些国家主要的外语教学法" 然而!在教学
实践中!直接法的弱点逐渐暴露出来!如母语的使用问题" 人们发现运用直接法
进行外语教学的效果并不如想像的那么好"

!一" 折中法

由于直接法的教学效果没有预料的那么好! 因此外语教学界开始对语法翻
译法和直接法进行比较&反思!试图找出符合教学实际的方法!解决有关教学法
的论争"
有些教师开始在教学中把语法翻译法和直接法结合起来使用! 如在语言项

目呈现阶段’-./0/1232451(采用语法翻译法!在练习’-.36246/(阶段采用直接法$或
在语言项目呈现阶段和练习阶段都采用直接法! 而运用语法翻译法对语言项目
进行总结" 对于母语在外语教学中的使用采取逐渐减少的方法!在学生达到比较
高的外语水平时!再停止使用" 这种把两种教学方法结合使用的方法被视做早期
的折中法"

!二" 情景语言教学

情景语言教学’74283245139 :31;83;/ </36=41;(是在 #$ 世纪 #$ 年代至 &$ 年
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代发展起来的! 与直接法一样"情景语言教学也反对语法翻译法! 对语言和语言
教学的认识在许多方面都与直接法有共同之处!
然而"两者也存在很多差异! 随着应用语言学的发展"有些英国的应用语言

学家对直接法不甚满意! 他们提出"语言只有在真实的使用情景中才能为人们所
理解! 因此"在对语言情景的理解上"情景语言教学比直接法更加深刻!
直接法在语言项目呈现和练习阶段常常采用实物#图片和演示的手段$情景

语言教学则要求在尽可能的情况下"运用一个完整#协调一致的情景"情景最好
是真实#有趣的"能够激发学生的学习动机! 教师对学生输出语句的评价要依据
两个方面%第一"语句是否与情景相关"反映情景的真实情况$第二"语言形式是
否准确! 情景语言教学认为"练习与情景有关的语句比练习与情景无关的语句更
有助于为学生在真实的场景中使用语言做好准备!
在选择和编排教学内容方面"直接法的思路不是十分清晰! 而情景语言教学

在组织#选择和编排教学内容方面有清晰的思路! 每一课的语法内容围绕句型进
行组织! 最容易#最常用#最有用的句型安排在起始阶段"这些是句型替换表中的
基本部分! 句型替换练习是情景语言教学中比较常用的教学活动!

二! !"世纪 #"$%"年代国外外语教学的发展

!一" 概述

第二次世界大战后"语言教学领域发生了许多重大的变化! 人们学习外语的
语言种类在不断增加"学习外语的人越来越多"学习者学习外语的要求越来越
多样化!
第二次世界大战后" 人们越来越意识到国际合作对维持国际和平与安全的

重要性! 为了能够长期维持国际和平及安全"发展各国之间的友好关系"促进国
际间的合作"联合国于 !"#$ 年 %& 月 ’( 日正式成立! 次年 %% 月 ( 日"为增进各
国在教育#科学及文化方面的合作"联合国教科文组织成立! 在这些组织中"许多
语言成为国际性语言! 这意味着为了进行国际交流"人们需要学习更多的语言!
人们学习外语的目的趋向于多元化"国际贸易#跨国工作#旅游#海外留学#

科技文化交流#移民等给人们提出了不同的外语学习要求! 要满足人们学习外语
的不同需求"外语教学需要根据学习者的需求对教学进行相应的调整!
社会对外语教学提出的多种多样的需求" 一方面给外语教学提出了更高层

次的要求"另一方面也推动了外语教学研究和外语教学的进一步发展!
作为一门独立的学科"语言学在这个时期有了很大的发展"尤其是结构主义

语言学对现代语言内部结构的研究"使人们对语言有了更加深入的认识! 从其他
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